
 

หนา้ 1 จาก 5 หน้า 

ข้อกาํหนดและเงืÉอนไขทัÉวไปของการส่งมอบผลติภัณฑ์ 
ฉบบักนัยายน 2564 
 

ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทีÉกาํหนดดา้นล่างนีÊใชก้บัการส่งมอบให้กบัลูกคา้ (ต่อไปนีÊ : “ลูกคา้”) เพืÉอการพิจารณาโดย บ๊อช เร็กซ์รอท ไทยแลนด ์“Bosch Rexroth Thailand” (บริษทั โรเบิร์ต บ๊อช จาํกดั)   

ตัÊงอยูที่É 7/426 หมู่ 6 นิคมอุตสาหกรรมอมตะซิตีÊ  ต.มาบยางพร อ.ปลวกแดง จ.ระยอง 21140 ประเทศไทย (หลงัจากนีÊจะเรียกว่า “บ๊อช เร็กซ์รอท” (BOSCH REXROTH), “เรา”, “พวกเรา” หรือ “ของเรา”)  

ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านีÊสามารถดูเพิÉมเติมไดท้ีÉ https://www.boschrexroth.com/en/th/legal-notice/ 

ขอ้กาํหนดทางธุรกิจมาตรฐานของลูกคา้จะไม่ถูกนํามาใช้ โดยลูกค้าสามารถปฏิเสธได้อย่างชัดแจง้ โดยขอ้กาํหนดนีÊ จะถูกใช้ในส่วนทีÉเกีÉยวข้องกับใบสัÉงซืÊอหรือในเอกสารอืÉนๆ ของลูกค้า โดยจะมีการอา้งอิงถึง

ขอ้กาํหนดทางธุรกิจมาตรฐาน และหาก บ๊อช เร็กซ์รอท ไม่ไดป้ฏิเสธอยา่งชดัแจง้ในกรณีนีÊ  

 

1.  บทบัญญัติทัÉวไป 

1.1 เฉพาะข้อกาํหนดและเงืÉอนไขต่อไปนีÊ เท่านัÊนทีÉจะใช้บังคับกับการส่งมอบของเรา ข้อกาํหนดและ

เงืÉอนไขทีÉขดัแยง้หรือเบีÉยงเบนไปจากขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของเราหรือทีÉมีความหมายเป็นนัยโดย

การคา้ ธรรมเนียม การปฏิบตัิ หรือแนวปฏิบัติการซืÊอขาย จะไม่มผีลบังคบัใช้ เวน้แต่ว่าเราไดอ้นุมตัิ

การใช้อย่างชัดแจ้ง  โดยเงืÉอนไขต่อไปนีÊ จะมีผลบังคับใช้ด้วย ถึงแม้ว่าเราจะทราบขอ้กาํหนดและ

เงืÉอนไขของลูกคา้ทีÉขดัแยง้หรือเบีÉยงเบนไปจากขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของเรา เราดาํเนินการส่งมอบ

ให้กบัลูกคา้โดยไม่มีเงืÉอนไข สําหรับเงืÉอนไขการบริการแยกต่างหากจะใช้กบังานประกอบและงาน

ซ่อม ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขของซอฟตแ์วร์แยกต่างหากสําหรับการให้สิทธิÍ ใช้งานซอฟต์แวร์ ซึÉ งจะ

ใชเ้พิÉมเติมในส่วนทีÉเกีÉยวกบัซอฟตแ์วร์ทีÉเราจดัหาให้ แมว่้าซอฟตแ์วร์จะเป็นส่วนหนึÉงของผลิตภณัฑ์

ทีÉเราจดัหาให้ก็ตาม 

1.2  ขอ้ตกลงดว้ยวาจาก่อนหรือในขณะทีÉทาํสัญญา จะตอ้งไดรั้บการยืนยนัเป็นลายลกัษณ์อักษรจากเรา

ก่อน จึงจะมีผลบงัคบัใช ้

1.3  คาํสัÉงขาย ข้อเสนอ และการประมาณการโดย บ๊อช เร็กซ์รอท อาจมีการเปลีÉยนแปลงและมีผลใช้

บงัคบัในระยะเวลาสูงสุด 2 สัปดาห์นับจากวนัทีÉเสนอราคา ขอ้เสนอ หรือการประมาณการ แลว้แต่

กรณี เวน้แต่จะระบุไวเ้ป็นอยา่งอืÉนเป็นลายลกัษณอ์กัษรและตกลงอยา่งชัดแจง้ เพืÉอหลีกเลีÉยงขอ้สงสัย

ดงักล่าว การยอมรับใบสัÉงขายจะขึÊนอยู่กบัสถานะเครดิตของลูกคา้ทีÉ บ๊อช เร็กซ์รอท ถือว่าเป็นทีÉน่า

พอใจ 

1.4  คาํสัÉงซืÊอทีÉยอมรับแลว้จะไม่สามารถยกเลิกหรือเปลีÉยนแปลงได ้หากไม่ไดร้ับความยินยอมเป็นลาย

ลกัษณ์อกัษรจาก บ๊อช เร็กซ์รอท โดยทาง บ๊อช ขอสงวนสิทธิÍ ในการแกไ้ขขอ้ผิดพลาดหรือการละเวน้

ใดๆ ทีÉสาํคญัในขอ้เสนอ ใบสัÉงขาย การยืนยนัคาํสัÉงซืÊอ หรือใบแจง้หนีÊดงักล่าว 

บ๊อช เร็กซ์รอท ขอสงวนสิทธิÍ เพิÉมได้ตลอดเวลา (โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า) เพืÉอกําหนด

ขีดจาํกดัจาํนวนผลิตภณัฑที์Éลูกคา้อาจซืÊอได ้

1.5  สาํหรับการออกแบบส่วนประกอบหรือระบบ ลูกคา้ตอ้งส่งขอ้กาํหนดทางเทคนิคทัÊงหมดมาให ้

1.6  การวดั การวดับรรจุภณัฑ ์นํÊาหนัก ภาพประกอบ ผลการจาํลอง และแบบเขียนมีผลผูกพนัสาํหรับการ

สร้างผลิตภณัฑเ์ฉพาะไดรั้บการยืนยนัอยา่งชัดแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรเท่านัÊน 

1.7  มูลค่าการสัÉงซืÊอขัÊนตํÉาทีÉจาํเป็นสําหรับการสัÉงซืÊอหรือผลิตภณัฑ์แต่ละรายการจะระบุไวใ้นใบเสนอ

ราคา 

1.8 เวน้แต่จะระบุไวเ้ป็นอย่างอืÉนในใบเสนอราคา ราคาทีÉเสนอไม่รวมเครืÉ องมือหรืออุปกรณ์อืÉนใดทีÉ

จาํเป็นในการติดตัÊง การทดสอบระบบ หรือการผลิตผลิตภณัฑ์ โดยทัÊงหมดนีÊยงัคงเป็นทรัพยสิ์นของ 

บ๊อช เร็กซ์รอท 

1.9  ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านีÊ  (ซึÉ งอาจจะแกไ้ขเป็นครัÊงคราว) จะมีผลบงัคบักบัการส่งมอบทัÊงหมดใน

อนาคตไปยงัลูกคา้ดว้ย 
 

2. ราคา 

2.1  ใบแจ้งหนีÊ สินค้าจะคาํนวณตามราคาปลีกทีÉมีผลในวนัทีÉส่งมอบบวกภาษีมูลค่าเพิÉม  สําหรับการ

ส่งออกทีÉเข้าข่ายได้รับการยกเวน้ภาษีมูลค่าเพิÉม ราคาในใบแจ้งหนีÊ จะไม่รวมภาษีมูลค่าเพิÉมตาม

เงืÉอนไขการยกเวน้ภาษีดงักล่าว 

2.2  ในกรณีทีÉไม่มีขอ้ตกลงพิเศษใดๆ ราคาจะถือตามข้อกาํหนด FCA (Incoterms® 2010) ของ      บ๊อช 

เร็กซร์อท ไม่รวมค่าบรรจุภณัฑ ์ค่าอากรและ/หรือค่าใช้จ่ายในการชาํระเงินอืÉนๆ 

2.3  เราขอสงวนสิทธิÍ ในการปรับราคาของเราอย่างเหมาะสม ในกรณีทีÉตน้ทุนลดลงหรือเพิÉมขึÊนทีÉเกิดขึÊน

หลังจากทําสัญญา โดยเฉพาะในกรณีทีÉมีการเปลีÉยนแปลงต้นทุนค่าจ้าง ตัวอย่างเช่น เนืÉองจาก

ขอ้ตกลงการเจรจาต่อรองร่วมกัน หรือการเปลีÉยนแปลงในราคาวสัดุ โดยเราจะแสดงหลักฐานการ

เปลีÉยนแปลงดงักล่าวต่อลูกคา้ เมืÉอมีการร้องขอจากลูกคา้ 

2.4  อะไหล่และสินคา้ทีÉไดรั้บการซ่อมแลว้ จะตอ้งจดัส่งโดยคิดราคาตามสมควรสําหรับการขนส่งและ

บรรจุภัณฑ์ บวกกบัค่าบริการทีÉเราจดัหาให้ ยกเวน้ในกรณีทีÉไดร้ับความคุม้ครองจากความรับผิดต่อ

ขอ้บกพร่องของผลิตภณัฑ ์

 

 

 

3.  การส่งมอบ ระยะเวลาการส่งมอบ การผิดนัดส่งมอบ 

3.1  เงืÉอนไขเบืÊองตน้สําหรับการเริÉ มต้นส่งมอบและการปฏิบตัิตามวนัทีÉส่งมอบทีÉตกลงกนัไวคื้อหน้าทีÉ

ร่วมกนัทีÉไดด้าํเนินการโดยลูกค้า โดยเฉพาะอย่างยิÉงการส่งมอบวสัดุทัÊงหมด เอกสาร การอนุมตัิ การ

ตรวจสอบ และพธีิการผ่านศุลกากรให้ตรงตามเวลาทีÉกาํหนด ซึÉ งจดัทาํโดยลูกคา้และการปฏิบตัิตาม

เงืÉอนไขการชําระเงินทีÉตกลงกนัไว ้ โดยเฉพาะอย่างยิÉงผลการชาํระเงินมดัจาํทีÉตกลงกนัไวห้รือ

การเปิดเลตเตอร์ออฟเครดิต หากไม่เป็นไปตามเงืÉอนไขเบืÊองตน้เหล่านีÊ ในเวลาทีÉเหมาะสม วนัทีÉ

ส่งมอบจะขยายออกไปตามสมควร โดยข้อนีÊ จะไม่มีผลบังคับใช้ หาก  ซัพพลายเออร์เป็น

ผูร้ับผิดชอบแต่เพียงผูเ้ดียวสาํหรับความล่าชา้ดงักล่าว 

3.2  หากการไม่ปฏิบตัิตามวนัทีÉส่งมอบเกิดจากเหตุสุดวิสัยหรือเหตุแทรกแซงอืÉนๆ ทีÉอยู่นอกเหนือ

การควบคุมของเรา เช่น สงคราม การโจมตีของผูก้่อการร้าย การจาํกัดการนําเขา้หรือส่งออก 

โรคระบาด นํÊาท่วม รวมถึงเหตุแทรกแซงดงักล่าวทีÉส่งผลกระทบต่อผูรั้บเหมาช่วง วนัทีÉส่งมอบ

ทีÉตกลงกันไวจ้ะขยายออกไปตามระยะเวลาทีÉเกิดเหตุแทรกแซงดังกล่าว นอกจากนีÊ  ข้อนีÊ ยงั

นาํไปใช้กบัการดาํเนินการหรือการปฏิบัติงานทางอุตสาหกรรมทีÉส่งผลกระทบต่อเราหรือซัพ

พลายเออร์ของเราดว้ย 

3.3  หากเราผิดนัดในการส่งมอบ ลูกค้าจะตอ้งแจง้รายละเอียดตามคาํขอของเราภายในระยะเวลาทีÉ

เหมาะสม ไม่วา่จะเป็นการยืนยนัการส่งมอบหรือการยืนยนัสิทธิÍ ตามกฎหมายอืÉน ๆ  

3.4  ขอ้ 9 จะใชก้บัการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องค่าเสียหายโดยลูกคา้ เนืÉองจากการจดัส่งล่าชา้ 

3.5  หากลูกคา้ผิดนัดในการตรวจรับสินคา้ หรือหากลูกคา้ไม่ปฏิบตัิหน้าทีÉในการดาํเนินงานร่วมกนั 

เรามีสิทธิÍ เรียกเก็บเงินลูกคา้สําหรับค่าใช้จ่ายเพิÉมเติมเป็นจาํนวนเงินร้อยละ 1 ของจาํนวนเงินใน

ใบแจง้หนีÊสําหรับแต่ละเดือน โดยเริÉมตัÊงแต่ 1 เดือนหลงัจากการแจง้ว่าสินคา้มีพร้อมส่ง ลูกค้า

จะต้องแจง้ให้เราทราบทันที หากลูกคา้คาดว่าจะมีความล่าช้าในการตรวจรับการส่งมอบสินค้า 

ณ เวลาการส่งมอบทีÉตกลงกันไว ้และหากเป็นไปได ้ให้กาํหนดกรอบเวลาใหม่สําหรับการส่ง

มอบ การทีÉลูกคา้ไม่สามารถตรวจรับการส่งมอบสินคา้ ณ เวลาทีÉทาํการส่งมอบ ไม่ไดเ้ป็นละเวน้

ให้ลูกคา้ไม่ตอ้งชาํระค่าใช้จ่ายเพิÉมเติม ซึÉ งสิÉงนีÊจะไม่กระทบกระเทือนต่อสิทธิÍ ของเราในการใช้

สิทธิÍ เรียกร้องค่าเสียหายเพิÉมเติม 

3.6  ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า เราอาจดาํเนินการจดัส่งบางส่วน และออกใบแจง้หนีÊทีÉเกีÉยวข้องได ้

เว้นแต่ลูกค้าจะแสดงให้ เห็นว่าการกระทํานีÊ จะถือเป็นความยากลําบากและเป็นเรืÉ องทีÉไม่

สมเหตุสมผลสาํหรับลูกคา้ 
 

4.  การถ่ายโอนความเสีÉยง 

4.1  ความเสีÉยงในผลิตภณัฑ์จะส่งต่อไปยงัลูกค้า ในขณะทีÉผลิตภณัฑ์นัÊนเก็บรักษาอยูก่ับลูกคา้หรือ

ตวัแทนหรือผูข้นส่ง ยกเวน้ทีÉตกลงกนัไวเ้ป็นอยา่งอืÉนโดยชดัแจง้ 

4.2  ตามการร้องขอและค่าใช้จ่ายของลูกค้าเอง เราจะประกันการจัดส่งสําหรับความเสีÉยงในการ

ขนส่งตามแนวปฏิบตัิทัÉวไป 

5.  การใช้สิทธิÍเรียกร้องและการแจ้งเตือนข้อบกพร่อง 

5.1  ลูกคา้ตอ้งแจง้ให้เราทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษรทนัทีภายใน 15 วนั หลงัจากไดร้ับสินคา้เกีÉยวกบั

ขอ้บกพร่องทีÉทราบได ้โดยตอ้งระบุฉลากทีÉติดบนกล่อง ฉลากแสดงสิÉงทีÉบรรจุ และใบควบคุมทีÉ

แนบมากับของทีÉต้องจดัส่ง จะตอ้งส่งมาให้เราพร้อมกบัการแจ้งขอ้บกพร่องดงักล่าว โดยการ

แจง้จะตอ้งประกอบดว้ยรายละเอียดของขอ้บกพร่องและ/หรือ (ในกรณีของซอฟต์แวร์) จะตอ้ง

ระบุเวลาทีÉเกิดขอ้บกพร่องและสถานการณ์โดยละเอียด ลูกคา้ตอ้งแจง้ขอ้บกพร่องอืÉนๆ เป็นลาย

ลกัษณ์อกัษรทนัที หลงัจากพบขอ้บกพร่องดงักล่าว 

5.2  วนัทีÉเราไดรั้บแจง้ขอ้บกพร่องจะตอ้งกาํหนดว่า การแจง้นัÊนอยูใ่นเวลาทีÉเหมาะสมหรือไม่ 



 

หนา้ 2 จาก 5 หน้า 

5.3  หากการแจง้ขอ้บกพร่องนัÊนถูกพิจารณาว่าไม่สมเหตุผล ทาง บ๊อช เร็กซ์รอท มีสิทธิÍ ทีÉจะเรียกร้อง

ให้ลูกคา้ชดใช้ค่าใช้จ่ายทีÉเกิดขึÊนต่อ บ๊อช เร็กซ์รอท เวน้แต่ลูกคา้สามารถพิสูจน์ได้ว่าการแจ้ง

ขอ้บกพร่องทีÉไม่สมเหตุผลดงักล่าวไม่ใช่ความผิดของลูกคา้ 

5.4  การใช้สิทธิÍ เรียกร้องเนืÉองจากขอ้บกพร่องจะถูกยกเวน้ หากเราไม่ไดรั้บการแจง้ขอ้บกพร่องใน

เวลาทีÉเหมาะสม 
 

6.  การรับสินค้า 

6.1  ลูกคา้ไม่สามารถปฏิเสธทีÉจะรบัการส่งมอบอนัเนืÉองมาจากขอ้บกพร่องเล็กนอ้ยได ้
 

7.  ข้อบกพร่องเนืÉองจากคุณภาพ/ข้อบกพร่องเรืÉองสิทธิÍความเป็นเจ้าของ 

7.1  โดยเฉพาะคาํอธิบายของผลิตภณัฑท์ีÉ บ๊อช เร็กซร์อท จดัหาให้ก่อนทาํขอ้ตกลงสัญญาหรือตกลง

ในเอกสารแยกต่างหาก (เช่น ในเอกสารหรือแคตตาล็อก) เท่านัÊ นทีÉมีผลต่อคุณภาพของ

ผลิตภัณฑ์ สิÉ งนีÊ จะครอบคลุมคุณลักษณะด้านความปลอดภัยของด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

โดยเฉพาะ รายละเอียดทีÉอยู่ในนัÊนจะต้องเขา้ใจว่าเป็นขอ้กาํหนดดา้นประสิทธิภาพเท่านัÊนและ

ไม่ถือเป็นการรับประกนั โดยจะไดรั้บการรับประกนัก็ต่อเมืÉอไดรั้บการกาํหนดอย่างชดัเจนโดย บ๊อช 

เร็กซ์รอท เป็นลายลกัษณ์อกัษรก่อนทาํขอ้ตกลงสัญญา ไม่มีเรืÉองคุณภาพใดทีÉตอ้งรับผิดชอบและเกิด

จากคาํแถลงต่อสาธารณะหรือการโฆษณาโดยบริษทัพนัธมิตรการจดัจาํหน่ายของ บ๊อช เร็กซ์รอท 

เป็นพิเศษ  โดย บ๊อช เร็กซ์รอท ไม่จาํเป็นตอ้งให้บริการใดๆ ทีÉนอกเหนือไปจากความรบัผิดสําหรับ

ขอ้บกพร่องดงัทีÉกล่าวมา 

7.2  การใช้สิทธิÍ เรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากขอ้บกพร่องจะถูกจาํกดัเวลาหลงัจากระยะเวลา 12 เดือน 

โดยบทบัญญัติขา้งตน้จะไม่ถูกใช้บงัคบั ในกรณีทีÉมีการกาํหนดระยะเวลาไวน้านกว่าทีÉระบุไวต้าม

กฎหมายในประเทศทีÉรบัสินคา้ 

7.3  ระยะเวลาทีÉกาํหนดสาํหรบัขอ้บกพร่องเริÉมตน้ดงันีÊ : 

1.        ในกรณีสินคา้สําหรับรถยนตแ์ละอุปกรณเ์ครืÉองยนต์ในวนัทีÉนาํผลิตภณัฑไ์ปใช ้เช่น กรณีอุปกรณ์เดิม

ในวนัทีÉจดทะเบียนรถครัÊ งแรก และกรณีอืÉนๆ เมืÉอมีการติดตัÊง แต่ไม่เกิน 6 เดือนหลงัจากการส่งมอบ

ผลิตภณัฑ ์(วนัทีÉถ่ายโอนความเสีÉยง) 

2.        ในกรณีอืÉนๆ ทัÊงหมด เมืÉอส่งมอบผลิตภณัฑ ์(วนัทีÉถ่ายโอนความเสีÉยง) 

7.4  หากขอ้บกพร่องดา้นคุณภาพเกิดขึÊนในระยะเวลาทีÉกาํหนดซึÉงมีสาเหตุอยู่แลว้ในวนัทีÉถ่ายโอนความ

เสีÉยง เราดาํเนินการโดยเฉพาะตามดุลยพินิจของเราแต่เพียงผูเ้ดียว โดยการแกไ้ขขอ้บกพร่องหรือการ

ส่งมอบผลิตภณัฑท์ีÉไม่มีข้อบกพร่อง ผลิตภณัฑท์ีÉบกพร่องจะตอ้งถูกส่งไปให้เราเพืÉอทาํการซ่อมหรือ

ไปยงัศูนย์บริการลูกค้าทีÉใกล้ทีÉสุดซึÉ งได้รับการยอมรับจาก บ๊อช เร็กซ์รอท สําหรับพืÊนทีÉจาํหน่าย

ผลิตภณัฑน์ัÊน ๆ 

7.5  ระยะเวลาทีÉกาํหนดจะถูกระงบัในช่วงเวลาทีÉจาํเป็นสําหรับการแกไ้ขผลิตภณัฑ์ทีÉมีขอ้บกพร่องหรือ

เพืÉอส่งมอบผลิตภณัฑใ์หม่ โดยระยะเวลาทีÉกาํหนดจะไมเ่ริÉมตน้นับใหม่อีกครัÊ ง อนัเป็นผลมาจากการ

แกไ้ขขอ้บกพร่องแลว้เสร็จ 

7.6  การใช้สิทธิÍ เรียกร้องโดยลูกค้า เนืÉองจากค่าใช้จ่ายทีÉจาํเป็นสําหรับวตัถุประสงค์ในการดาํเนินการ

โดยเฉพาะ โดยเฉพาะอยา่งยิÉงค่าใช้จ่ายในการเคลืÉอนยา้ย การขนส่ง แรงงานและวสัดุ จะอยู่ภายใต้

บทบัญญัติทางกฎหมาย อย่างไรก็ตาม จะต้องยกเวน้ค่าใช้จ่ายดังกล่าว ในกรณีทีÉค่าใช้จ่ายดงักล่าว

เพิÉมขึÊน เนืÉองจากขอ้เท็จจริงทีÉว่า ผลิตภณัฑท์ีÉส่งมอบถูกนาํไปยงัสถานทีÉอืÉนทีÉไมใ่ช่สถานทีÉตามสญัญา

เดิม เวน้แต่การเคลืÉอนยา้ยดงักล่าวเป็นไปตามการใชง้านทีÉกาํหนดไวข้องผลิตภณัฑ ์

7.7  ลูกคา้รับทราบและตกลงว่า จะไม่มีสิทธิÍ เรียกร้องใด ๆ สําหรับประสิทธิภาพเฉพาะ ในกรณีทีÉมีการ

เบีÉยงเบนเล็กน้อยจากคุณภาพทีÉตกลงกันไวห้รือในกรณีทีÉมีการด้อยค่าเพียงเล็กน้อยต่อการใช้

ผลิตภณัฑ ์สิทธิÍ เพิÉมเติมจะไม่ไดร้ับผลกระทบในกรณีนีÊ  

7.8  สิÉงต่อไปนีÊไม่ถือว่าเป็นขอ้บกพร่อง: 

1)  การสึกหรอตามปกติ 

2)  ลกัษณะของผลิตภณัฑแ์ละความเสียหายทีÉเกิดขึÊนหลงัจากวนัทีÉถ่ายโอนความเสีÉยง อนัเนืÉองมาจากการ

จดัการ การจัดเก็บ หรือการติดตัÊงทีÉไม่เหมาะสม การไม่ปฏิบัติตามขอ้กาํหนดในการติดตัÊงหรือการ

จดัการ หรือการใช้แรงหรือการใช้งานทีÉมากเกินไป วิธีการปฏิบตัิงาน การทดสอบระบบ หรือการ

บาํรุงรักษาทีÉไม่เหมาะสม 

3)  ลักษณะของผลิตภัณฑ์หรือความเสียหายทีÉ เกิดจากเหตุสุดวิสัย สถานการณ์พิ เศษภายนอกทีÉ

นอกเหนือจากการคาดการณ์ไวภ้ายใต้เงืÉอนไขของสัญญา หรือเนืÉองจากการใช้ผลิตภณัฑ์เกินการใช้

งานปกติหรือการใชง้านทีÉกาํหนดไวภ้ายใตเ้งืÉอนไขของสัญญา 

4) ขอ้ผิดพลาดของซอฟต์แวร์ทีÉไม่สามารถทาํซํÊ าได ้ไม่มกีารใช้สิทธิÍ เรียกร้องเกีÉยวกบัขอ้บกพร่องหาก

ผลิตภณัฑไ์ดรั้บการแกไ้ขโดยบุคคลทีÉสามหรือเนืÉองจากการติดตัÊงชิÊนส่วนทีÉผลิตโดยบุคคลทีÉสาม เวน้

แต่ขอ้บกพร่องนัÊนไม่มสีาเหตุทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการดดัแปลง 

7.9  บ๊อช เร็กซ์รอท ไม่รับผดิชอบต่อคุณภาพของผลิตภณัฑ์ตามการออกแบบหรือการเลือกใช้วสัดุ ตราบ

เท่าทีÉลูกคา้เป็นผูก้าํหนดการออกแบบหรือวสัดุ 

7.10  ลูกคา้สามารถใช้สิทธิÍ เรียกร้องกบัเราไดเ้ฉพาะกรณีทีÉลูกคา้ยงัไม่ไดบ้รรลุขอ้ตกลงใดๆ กบัลูกคา้ของ

ตัวเองเกีÉยวกับสินค้า ในกรณีทีÉมีการเรียกร้องให้เยียวยาเกินกว่าทีÉกําหนดไวโ้ดยกฎหมายว่าด้วย

ขอ้บกพร่องของผลิตภณัฑ ์ 

7.11  ลูกคา้จะตอ้งให้เราหรือบุคคลทีÉสามทีÉเราว่าจา้งดาํเนินการตามขอ้ผูกพนัการรับประกนั โดยให้มีเวลา

เพียงพอและสามารถดาํเนินการรับประกนัดงักล่าวได ้ ลูกคา้สามารถดาํเนินการดงักล่าวไดด้ว้ยตนเอง 

หากเราให้ความยินยอมล่วงหน้า โดยเราจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายทีÉจาํเป็นสําหรับงานนีÊในขอบเขตทีÉ

ตอ้งอยู่ในสัดส่วนทีÉสมเหตุสมผลกบัมูลค่าของผลิตภัณฑ์ในสภาพทีÉปราศจากขอ้บกพร่อง นัยสาํคญั

ของข้อบกพร่องและ/หรือความเป็นไปได้ของการดําเนินการเพืÉอให้ได้มาซึÉ งผลิตภัณฑ์ทีÉไม่มี

ขอ้บกพร่องดว้ยวิธีอืÉน โดยลูกคา้จะตอ้งรับผิดชอบค่าใช้จ่ายใดๆ ทีÉเกินกว่านีÊ  จะตอ้งรับผิดชอบโดย

ลูกคา้ 

7.12  ขอ้ 7.3, 7.5, 7.6 จะไม่มีผลบังคบัใช้ตราบเท่าทีÉผลิตภัณฑ์ของเราได้รับการพิสูจน์แลว้ว่า ลูกคา้หรือ

ลูกคา้ของลูกคา้ไดข้ายให้กบัผูบ้ริโภคโดยไม่ไดรั้บการประมวลผลหรือติดตัÊงในผลิตภณัฑอ์ืÉน 

7.13  ขอ้ผูกพนัของเราในการชาํระค่าเสียหายจะอยูภ่ายใตข้อ้ 9 สําหรับส่วนอืÉนๆ ทัÊงหมด การใชสิ้ทธิÍ

เรียกร้องหรือการใช้สิทธิÍ เรียกร้องอืÉนๆ ของลูกคา้เนืÉองจากขอ้บกพร่องอืÉนนอกเหนือจากทีÉไดรั้บ

ความคุม้ครองตามขอ้ 7 นีÊ  จะถือเป็นขอ้ยกเวน้ 

7.14  บทบญัญตัิของขอ้ 7 นีÊจะใชบ้งัคบัโดยอนุโลมกบัขอ้บกพร่องของสิทธิÍ ความเป็นเจา้ของซึÉงไม่ได้

เกิดจากการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาของบุคคลทีÉสามตามทีÉกาํหนดไวใ้นขอ้ 8 
 

8.  สิทธิÍในทรัพย์สินทางปัญญาและลิขสิทธิÍ 

8.1  เราจะไม่รับผิดชอบต่อการใช้สิทธิÍ เรียกร้องทีÉเกิดจากการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาของ

บุคคลทีÉสาม หากสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นของลูกคา้หรือเป็นเจา้ของโดยลูกคา้หรือโดย

องค์กรทีÉลูกคา้ถือครองหุ้นส่วนใหญ่ (โดยตรงหรือโดยออ้ม) สําหรับสิทธิÍ ในการออกเสียงเพืÉอ

การนีÊ  สัญญา “สิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญา” หมายถึง ลิขสิทธิÍ  สิทธิบัตร เครืÉองหมายการค้า 

สิÉงประดิษฐ์หรือความลบัทางการคา้ ความรู้ สิทธิÍ ในการออกแบบ สิทธิÍ ในฐานขอ้มูล ชืÉอทางการ

คา้และธุรกิจ ชืÉอโดเมน เครืÉองหมายและอุปกรณ์ (ไม่ว่าจดทะเบียนหรือไม่ก็ตาม) ซอฟต์แวร์ 

และสิทธิÍ ในทรัพย์สินทางปัญญาอืÉน ๆ และแอปพลิเคชันสําหรับสิทธิÍ ใดๆ เหล่านัÊน (ซึÉ งแอป

พลิเคชันดังกล่าวสามารถทาํได้) ทัÊงในปัจจุบันและอนาคต ทีÉได้รับความคุ้มครองในประเทศ

ต่างๆ ทัÉวโลก 

8.2  เราจะไม่รับผิดชอบต่อการใช้สิทธิÍ เรียกร้องทีÉเกิดจากการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาของ

บุคคลทีÉสาม เวน้แต่ว่าสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาทีÉเป็นปัญหา (ในส่วนทีÉเกีÉยวกบัสิทธิบตัรหรือ

การออกแบบเท่านัÊ น) ทีÉได้ประกาศใช้โดยสํานักงานสิทธิบัตรแห่งยุโรปหรือใน ประเทศ

ต่อไปนีÊ : สหพนัธ์สาธารณรฐัเยอรมนี ฝรัÉงเศส บริเตนใหญ่ ออสเตรีย หรือสหรัฐอเมริกา 

8.3  ลูกค้าต้องแจ้งให้เราทราบทันที หากมีการกล่าวหาว่าละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาและ

ความเสีÉยงของการละเมิดในส่วนนีÊ  ซึÉ งเป็นทีÉรู้จักและตามคาํขอของเรา (ตราบเท่าทีÉเป็นไปได)้ 

เพืÉออนุญาตให้เราดาํเนินการป้องกนัหรือดาํเนินคดี (รวมถึงการดาํเนินการทีÉไม่ใช่การพิจารณา

คดี) แลว้แต่กรณี 

8.4  เรามีสิทธิÍ  (ตามดุลยพินิจของเราแต่เพียงผูเ้ดียว) ในการดาํเนินการเพืÉอให้ไดร้ับสิทธิÍ ในการใช้

งานสําหรับผลิตภณัฑ์ทีÉละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญา เพืÉอแก้ไขเพืÉอไม่ให้ละเมิดสิทธิÍ ใน

ทรัพย์สินทางปัญญาอีกต่อไป หรือเพืÉอแทนทีÉด้วยผลิตภัณฑ์ทดแทนทีÉเทียบเท่า ซึÉ งไม่ละเมิด

สิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาอีกต่อไป หากไม่สามารถทาํไดภ้ายใตเ้งืÉอนไขทีÉสมเหตุสมผลหรือ

ภายในระยะเวลาทีÉเหมาะสมตราบเท่าทีÉลูกค้าอนุญาตให้เราดาํเนินการแก้ไข  ลูกค้าจะมีสิทธิÍ

ยกเลิกสัญญาไดต้ามขอบเขตของกฎหมาย ภายใตเ้งืÉอนไขข้างต้นดังกล่าว ซึÉ งเราก็มีสิทธิÍ ทีÉจะ

ยกเลิกสัญญาไดเ้ช่นกนั โดยให้บงัคบัใช้คาํวินิจฉัยในขอ้ 7.9  เราขอสงวนสิทธิÍ ในการดาํเนินการ

ตามขอ้ตกลงของเราภายใตเ้งืÉอนไขของวรรค 1 ของข้อ 8.4  แมว้่าการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์น

ทางอุตสาหกรรมไม่ไดรั้บการตดัสินโดยศาลทีÉมีอาํนาจหรือศาลทีÉเป็นทีÉยอมรับก็ตาม 

8.5  เราจะไม่รับผิดชอบต่อการใช้สิทธิÍ เรียกร้องการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพย์สินทางปัญญา ในกรณี

ดงัต่อไปนีÊ : 

1)  ลูกคา้มีหน้าทีÉรับผิดชอบต่อการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญา หรือหากลูกคา้ไม่สนับสนุน

เราในระดบัทีÉเหมาะสมในการต่อสู้กบัการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องโดยบุคคลทีÉสาม หรือ 

2) ผลิตภณัฑ์ถูกผลิตขึÊนตามขอ้กาํหนดหรือคาํแนะนาํของลูกคา้ หรือหากถูกกล่าวหาว่าละเมิดสิทธิÍ

ในทรัพย์สินทางปัญญาเกิดจากการใช้ร่วมกับผลิตภัณฑ์อืÉนทีÉไม่ได้เกิดจากเรา หรือหาก

ผลิตภณัฑถ์กูใช้ในลกัษณะทีÉเราไม่สามารถคาดการณ์ได ้

8.6  ขอ้ผูกพนัของเราในการชดใช้ค่าเสียหาย ในกรณีทีÉมีการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพย์สินทางปัญญาอยู่

ภายใตข้อ้ 9 ในส่วนอืÉนๆ ทัÊงหมด 



 

หนา้ 3 จาก 5 หน้า 

8.7  ขอ้ 7.1 และ 7.2 ถูกบงัคบัใช้โดยอนุโลมกบัระยะเวลาทีÉกาํหนดสําหรับการใช้สิทธิÍ เรียกร้องตาม

การละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญา 

8.8  เราจะไม่รับผิดชอบต่อการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาทีÉเกินขอบเขต

ของข้อ 8 นีÊ  หรือการใช้สิทธิÍ เรียกร้องอืÉนๆ นอกเหนือจากการใช้สิทธิÍ เรียกร้องของลูกค้าทีÉอยู่

ภายใตข้อ้ 8 นีÊ  เนืÉองจากการละเมิดสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางปัญญาของบุคคลทีÉสาม 
 

9.  การใช้สิทธิÍเรียกร้องค่าเสียหาย 

9.1  ภายใตข้้อ 9.2 และ 9.3 ทาง บ๊อช เร็กซ์รอท จะตอ้งรับผิดเฉพาะความเสียหายโดยตรงทีÉเกิดขึÊน

หรือไดรั้บผลกระทบจากลูกคา้ อันเป็นผลมาจากความประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงและการ

ประพฤติมิชอบโดยจงใจของ บ๊อช เร็กซ์รอท 

9.2     บ๊อช เร็กซ์รอท รวมถึงพนักงาน ผูแ้ทน ตวัแทน หรือบุคคลทีÉร่วมงานกบัเรา จะไม่รับผิดชอบต่อ 

ลูกคา้สําหรับความเสียหายทางออ้ม บงัเอิญ บทลงโทษ แบบอยา่ง พเิศษ หรือเป็นผลสืบเนืÉอง ไม่

วา่จะในสัญญาหรือการละเมิดหรือสาเหตุใดๆ ของการกระทาํ ซึÉ งรวมถึง (แตไ่ม่จาํกดัเพียง) การ

สูญเสียรายได ้ขอ้มูล รายรับหรือผลกาํไร ตน้ทุนการลงทุน การสูญเสียชืÉอเสียงหรือโอกาสทาง

ธุรกิจ หรือการประหยดัทีÉคาดการณ์ไว ้การหยุดชะงกัของธุรกิจหรือการปิดกิจการ การสูญเสีย

การผลิต ตน้ทุนความล่าช้า ตน้ทุนทางการเงินและตน้ทุนการถือครอง ไม่ว่า ความรบัผิดดงักล่าว

จะเกิดขึÊ นโดยตรงหรือนอกเหนือจากการทําสัญญา จากข้อกําหนดของผลิตภัณฑ์ หรือการ

ปฏิบัติงาน หรือการไม่ปฏิบัติตามข้อผูกพันของเราในทีÉนีÊ  แม้ว่า บ๊อช เร็กซ์รอท จะได้รับ

คาํแนะนาํ (หรือแมว่้า รับทราบ) ความเป็นไปไดข้องความเสียหายดงักล่าวและ /หรือการขาดทุน

ไวล้่วงหนา้แลว้ก็ตาม 

9.3     ความรับผิดทัÊ งหมดของ บ๊อช เร็กซ์รอท ต่อลูกค้าสําหรับการใช้สิทธิÍ เรียกร้องใด ๆ ทีÉ เกิด

นอกเหนือจากผลิตภัณฑ์ทีÉจัดหาให้ ต้องอยูใ่นขอบเขตทีÉกฎหมายอนุญาต โดยจะจํากัดความ

เสียหายเท่ากับจาํนวนเงินรวมของค่าธรรมเนียมทีÉจ่ายให้กับ บ๊อช เร็กซ์รอท ณ เวลาทีÉใช้สิทธิÍ

เรียกร้อง (ไม่รวมค่าใช้จ่ายใดๆ ทีÉจ่ายให้กับเราตามหลักการชําระเงินคืน) สําหรับผลิตภณัฑ์ทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบัการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องดงักล่าว  

9.4  ค่าเสียหายจากการละเมิดขอ้ผูกพนัตามสัญญาทีÉเป็นสาระสาํคญันัÊน ถูกจาํกดัอยูท่ีÉความเสียหายทีÉ

คาดการณ์ได ้(โดยทัÉวไปสําหรับประเภทของสัญญา) ยกเวน้ในกรณีทีÉมีเจตนาหรือประมาท

เลินเล่ออย่างร้ายแรงหรือเนืÉองมาจากการบาดเจ็บถึงแก่ชีวิต การบาดเจ็บทางร่างกายหรือการ

บาดเจ็บตอ่สุขภาพ หรือมีผลกระทบตอ่การรับประกนัคุณภาพ 

9.5  ความรับผิดใดๆ สําหรับความเสียหายทีÉเกินกว่าทีÉกาํหนดไวข้อ้ 9 จะถูกยกเวน้ โดยไม่คาํนึงถึง

ลกัษณะทางกฎหมายของการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องทีÉจดัตัÊงขึÊน 

9.6  ตราบเท่าทีÉความรับผิดสําหรับความเสียหายโดย บ๊อช เร็กซ์รอท ไดรั้บการยกเวน้หรือลดลง ขอ้

นีÊ ยงัใช้กบัความรับผิดส่วนบุคคลสําหรับความเสียหายของพนักงาน ตวัแทน และของบุคคลทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบัการปฏิบติัตามขอ้ผูกพนั 

9.7  ไม่มีการเปลีÉยนแปลงภาระการพิสูจน์ความเสียหายของลูกคา้ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัคาํวินิจฉัยดงักล่าว 

10.  การคงสิทธิÍความเป็นเจ้าของ 

10.1  บ๊อช เร็กซ์รอท คงสิทธิÍ ความเป็นเจ้าของในสินค้าทีÉส่งมอบ จนกว่าจะมีการใช้สิทธิÍ เรียกร้อง

ทัÊงหมดและยงัคงเกิดขึÊนภายใตค้วามสัมพนัธท์างธุรกิจทีÉไดรั้บการชาํระเงินอยา่งครบถว้น 

10.2  หากต้องดาํเนินการบาํรุงรักษาและการบริการเกีÉยวกับสินค้าภายใต้การรักษาสิทธิÍ ความเป็น

เจา้ของ ลูกคา้จะตอ้งดาํเนินการดงักล่าวในเวลาทีÉเหมาะสมโดยออกค่าใชจ้่ายเอง 

10.3  ภายในขอบเขตของการดาํเนินธุรกิจตามปกติ ลูกคา้มีสิทธิÍ ในการประมวลผลสินคา้หรือเชืÉอมต่อ

กับผลิตภัณฑ์อืÉนๆ ซึÉ งลูกค้าได้โอนสิทธิÍ ความเป็นเจ้าของร่วมกันไปยงั บ๊อช เร็กซ์รอท ใน

ผลิตภณัฑ์แลว้ ดงันัÊนจึงถือเป็นหลกัประกนัสําหรับการใช้สิทธิÍ เรียกร้องตามขอ้ Ŝ.ř จาํนวนการ

ถือหุ้นความเป็นเจ้าของร่วมถูกกาํหนดโดยความสัมพนัธ์ระหว่างมูลค่าของสินคา้ (คาํนวณตาม

จาํนวนเงินในใบแจง้หนีÊข ัÊนสุดทา้ยรวมภาษีมูลค่าเพิÉม) และมูลค่าของผลิตภณัฑ์ทีÉสร้างขึÊนโดย

วธีิการประมวลผลหรือการเชืÉอมต่อในขณะทีÉมีการประมวลผลหรือการเชืÉอมต่อดงักล่าว  ลูกคา้

จะต้องถือครองผลิตภัณฑ์ทีÉ บ๊อช เร็กซ์รอท เป็นเจ้าของร่วมกันโดยการเก็บรักษาไวโ้ดยไม่มี

ค่าใชจ่้ายเป็นขอ้ผูกพนัตามสัญญาเสริมทีÉระบุ   

10.4  ลูกค้ามีสิทธิÍ ในการขายต่อสินค้าหรือผลิตภัณฑ์ของตนตามหัวข้อ 4.3 ในการดําเนินธุรกิจ

ตามปกติทัÊงเพืÉอแลกกับการชําระเงินทันทีหรือต้องคงสิทธิÍ ความเป็นเจ้าของ ในกรณีนีÊ  ลูกค้า

โอนสิทธิÍ ลูกหนีÊทัÊงหมดให้ บ๊อช เร็กซ์รอท พร้อมสิทธิÍ เสริม (อย่างเต็มทีÉ) ในกรณีทีÉเป็นเจา้ของ

ร่วมตามสัดส่วนของหุ้นความเป็นเจา้ของ ลูกหนีÊทีÉถูกโอนสิทธิÍ จะถือเป็นหลกัประกันสําหรับ

การใช้สิทธิÍ เรียกร้องของ บ๊อช เร็กซ์รอท ภายใตข้อ้ 4.1 ลูกคา้มีสิทธิÍ ทีÉจะเรียกเก็บเงินจากลูกหนีÊ

ทีÉไดรั้บมอบหมายตราบ เท่าทีÉลูกคา้ปฏิบตัิตามขอ้ผกูพนัในการชาํระเงินต่อ บ๊อช เร็กซ์รอท หาก

ลูกค้าผิดนัดชําระเงิน เมืÉอมีการร้องขอโดย บ๊อช เร็กซ์รอท ลูกค้าจะต้องระบุ (เป็นลายลักษณ์

อกัษรโดยไม่ชกัช้าเกินควร) ว่าใครเป็นผูข้ายสินคา้หรือผลิตภณัฑท์ีÉ บ๊อช เร็กซ์รอท เป็นเจา้ของ

หรือเป็นเจา้ของร่วมกนั และของลูกหนีÊทีÉลูกคา้มีสิทธิÍ จากการขายต่อดงักล่าว โดยลูกคา้จะตอ้ง

แจง้ให้ลูกหนีÊแต่ละรายทราบถึงการโอนสิทธิÍ ให้แก่ บ๊อช เร็กซ์รอท โดยออกค่าใช้จ่ายเอง ซึÉ งมี

หลกัฐานทีÉรับรองอย่างเปิดเผยในส่วนทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการโอนลูกหนีÊ  โดยลูกคา้ไม่มีสิทธิÍ ทาํการ

จาํหน่ายจ่ายโอนอืÉนใดของสินค้าหรือผลิตภณัฑ์ทีÉเป็นเจา้ของหรือเป็นเจ้าของร่วมกนัโดย บ๊อช 

เร็กซ์รอท หรือในส่วนทีÉเกีÉยวกบัลูกหนีÊทีÉโอนสิทธิÍ ให้ บ๊อช เร็กซ์รอท 

10.5  ลูกคา้จะตอ้งแจง้ให้ บ๊อช เร็กซ์รอท ทราบ (โดยไม่ชกัช้าเกินควร) สําหรับการสร้างภาระติดพนั

หรือการดอ้ยค่าอืÉนๆ ตอ่สิทธิÍ ในสินคา้หรือผลิตภณัฑซึ์É ง บ๊อช เร็กซ์รอท เป็นเจา้ของโดยสมบูรณ์

และ/หรือต่อลูกหนีÊ  โดยลูกคา้จะตอ้งรับผิดชอบค่าใช้จ่ายทัÊงหมดทีÉตอ้งใช้เพืÉอยกเลิกการสร้าง

ภาระตดิพนัทรัพยสิ์นของบุคคลทีÉสาม โดยเฉพาะอยา่งยิÉงเป็นผลมาจากบทบญัญตัิของขอ้ 4 ทีÉ  

บ๊อช เร็กซ์รอท ยงัคงไวซึ้ÉงสิทธิÍ ความเป็นเจา้ของหรือถือไวเ้ป็นหลกัทรัพยแ์ละจะเปลีÉยนแทนทีÉ 

หากไม่สามารถรวบรวมจากบุคคลทีÉสามได ้

10.6  หากมูลค่าหลกัทรัพยท์ีÉถือโดย บ๊อช เร็กซ์รอท เกินกว่าลูกหนีÊ รวมกนัมากกว่าร้อยละ 10 ซึÉ งทาง 

บ๊อช เร็กซ์รอท จะปลดเปลืÊองหลกัทรัพยใ์นขอบเขตนีÊตามดุลยพนิิจของ บ๊อช เร็กซ์รอท เอง 

11.  การยกเลิกสัญญา 

11.1  ในกรณีทีÉลูกคา้ละเมิดสัญญา โดยเฉพาะอย่างยิÉงในกรณีทีÉผดินัดชาํระเงิน ทาง บ๊อช เร็กซ์รอท มี

สิทธิÍ  (โดยไม่คาํนึงถึงสิทธิÍ ตามสัญญาและตามกฎหมายอืÉนๆ) ในการยกเลิกสัญญาหลังจาก

สิÊนสุดระยะเวลาผ่อนผนัเพิÉมเติมทีÉเหมาะสม 

11.2  บ๊อช เร็กซ์รอท มีสิทธิÍ ยกเลิกสัญญาโดยไม่ต้องกําหนดระยะเวลาผ่อนผนัเพิÉมเติม ในกรณี

ต่อไปนีÊ  

1)  ลูกคา้ไดย้ตุิการชาํระเงินแลว้ 

2)        สถานการณ์ทางการเงินของลูกคา้มีแนวโน้มว่าจะแย่ลงหรือถูกคุกคามให้แย่ลง และเป็นผลให้

การปฏิบตัิตามขอ้ผกูพนัในการชาํระเงินแก่ บ๊อช เร็กซ์รอท ตกอยูใ่นสถานการณ์ทีÉเสีÉยง 

3) ลูกค้าได้ยืÉนคาํร้องเข้าสู่กระบวนการล้มละลายหรือการดาํเนินการชําระหนีÊ ทีÉ เทียบได ้ซึÉ งจะ

เกิดขึÊนในส่วนทีÉเกีÉยวกบัทรัพยสิ์นของลูกคา้ หรือ 

4)  ลูกคา้มีคุณสมบตัิตรงตามเกณฑก์ารลม้ละลายหรือหนีÊ สินลน้พน้ตวั 

11.3  หลังจากทีÉ บ๊อช เร็กซ์รอท แจ้งยกเลิกสัญญา ลูกค้าจะต้องอนุญาตให้ บ๊อช เร็กซ์รอท หรือ

ตวัแทนของ บ๊อช เร็กซ์รอท เขา้ถึงสินคา้โดยจะตอ้งคงสิทธิÍ ความเป็นเจา้ของไวโ้ดยไม่ชกัชา้และ

จะต้องมอบของดงักล่าว หลงัจากไดรั้บแจง้ทีÉเกีÉยวขอ้งในเวลาทีÉเหมาะสม บ๊อช เร็กซ์รอท อาจ

รับทราบว่าสินค้านัÊนอยูภ่ายใตก้ารคงความเป็นเจา้ของตามข้อ 4 เพืÉอเป็นการรับชาํระหนีÊของ บ๊

อช เร็กซ์รอท ทีÉคา้งชาํระจากลูกคา้ 

11.4  ลูกค้าจะลบสืÉอข้อมูลทัÊ งหมด สําเนาของซอฟต์แวร์ รวมถึงสําเนาสํารองตามข้อ 18.2 และ

เอกสารทีÉให้ไวส้ําหรับการใช้งาน หรือทาํลายสิÉงเหล่านีÊ  และยืนยนัสิÉงนีÊ เป็นลายลกัษณ์อกัษรถึง 

บ๊อช เร็กซ์รอท เมืÉอมีการร้องขอ เช่นเดียวกนัจะใชใ้นกรณีของการจดัหาทีÉตามขอ้ 8.4 

11.5  สิทธิÍ ตามกฎหมายและการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องไม่ไดถู้กจาํกดัโดยบทบญัญตัิทีÉมีอยูใ่นขอ้ 11 นีÊ  

12.  คําสัÉงควบคุมการส่งออก 

12.1  การส่งมอบและบริการ (การปฏิบติัตามสัญญา) จะตอ้งอยู่ภายใตข้อ้กาํหนดว่า ไม่มีอุปสรรคใน

การปฏิบตัิงาน อนัเนืÉองมาจากขอ้บงัคบัการควบคุมการส่งออกในประเทศหรือระหว่างประเทศ 

โดยเฉพาะอย่างยิÉงการห้ามส่งสินคา้หรือมาตรการลงโทษอืÉนๆ ลูกค้าตกลงทีÉจะให้ขอ้มูลและ

เอกสารทัÊงหมดทีÉจาํเป็นสาํหรับการส่งออกและการจดัส่ง ความล่าชา้เนืÉองจากการตรวจสอบการ

ส่งออกหรือขัÊนตอนการอนุมัติจะทาํให้กาํหนดเวลาและวนัทีÉส่งมอบไม่เป็นไปตามทีÉกาํหนด 

หากจาํเป็น การอนุมัติทีÉไม่ไดร้ับการยินยอมหรือหากการส่งมอบและบริการไม่สามารถไดรั้บ

การอนุมตัิ ให้ถือวา่สัญญาจะยงัไม่มีขอ้สรุปในส่วนทีÉไดร้ับผลกระทบ 

12.2  เรามีสิทธิÍ ทีÉจะยตุิสัญญาโดยไม่ตอ้งแจง้ให้ทราบ หากการยกเลิกดงักล่าวเป็นสิÉงทีÉเราจาํเป็นตอ้ง

ทาํ เพืÉอให้เป็นไปตามขอ้กาํหนดทางกฎหมายในประเทศหรือระหว่างประเทศ 

12.3  ในกรณีทีÉมีการยกเลิกสัญญาตามขอ้ 12.2 ลูกค้าจะไม่เรียกร้องค่าเสียหายหรือใช้สิทธิÍ ร้องเรียน

อืÉนใดอนัเนืÉองมาจากการยกเลิกสัญญา 

12.4  เมืÉอส่งต่อผลิตภัณฑ์ทีÉจัดส่งโดยเรา (ฮาร์ดแวร์และ/หรือซอฟต์แวร์และ/หรือเทคโนโลยีและ

เอกสารทีÉเกีÉยวข้อง โดยไม่คาํนึงถึงลักษณะทีÉมีให้) และงานและบริการทีÉดําเนินการโดยเรา 

(รวมถึงการสนับสนุนด้าน เทคนิคทุกประเภท) ไปยงับุคคลทีÉสามในประเทศไทยและ

ต่างประเทศ ลูกค้าต้องปฏิบัติตามบทบัญญัติทีÉ เกีÉยวขอ้งตามลําดับของกฎหมายควบคุมการ

ส่งออก (ตอ่) ในประเทศและระหวา่งประเทศ 



 

หนา้ 4 จาก 5 หน้า 

 

 

13.  การรักษาความลับ 

13.1  ขอ้มูลทางธุรกิจและข้อมูลทางเทคนิคทัÊงหมดทีÉมาจาก บ๊อช เร็กซ์รอท (รวมถึงคุณลักษณะทีÉ

สามารถอนุมานไดจ้ากสินค้าหรือซอฟต์แวร์ทีÉจดัส่ง และความรู้หรือประสบการณ์อืÉนๆ) จะถูก

เก็บไวเ้ป็นความลบัโดยลูกคา้ในส่วนทีÉเกีÉยวกบับุคคลทีÉสาม หาก (และตราบเท่าทีÉขอ้มูลดงักล่าว) 

ไม่ได้รับการพิสูจน์ว่าเป็นความรู้สาธารณะหรือเปิดเผยดว้ยความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษร

ล่วงหน้าจากเรา และอาจมีให้เฉพาะบุคคลทีÉวา่จา้งหรือมีส่วนร่วมกบัลูกคา้เท่านัÊนซึÉ งจาํเป็นตอ้ง

รวมอยู่ในการใช้งานดงักล่าวและผูท้ีÉอยู่ภายใตข้อ้ผูกพนัในการรักษาความลบัเช่นเดียวกนั โดย

ภายใตข้อ้นีÊ  ขอ้มูลจะยงัคงเป็นทรัพยสิ์นเฉพาะของเรา หากไม่ไดรั้บความยนิยอมเป็นลายลกัษณ์

อกัษรล่วงหนา้จากเรา ขอ้มูลดงักล่าวจะไม่ถูกทาํซํÊาหรือนาํไปใชใ้นเชิงพาณิชย ์ตามคาํขอของเรา 

ขอ้มูลทัÊงหมดทีÉเกิดจากเรา (รวมถึงสําเนาหรือสําเนาทีÉจัดเตรียมไว ้ถ้ามี) และสินคา้ทีÉมีให้ยืม

จะตอ้งส่งคืนให้เราทนัทีอย่างสมบูรณ์ หรือทาํลายโดยไม่ชกัช้า การทาํลายดงักล่าวจะไดรั้บการ

รับรองเป็นลายลกัษณอ์กัษรโดยลูกคา้ 

13.2  บ๊อช เร็กซ์รอท ขอสงวนสิทธิÍ ทัÊงหมดในข้อมูลทีÉเป็นความลับตามทีÉระบุในข้อ 13.1 (รวมถึง

ลิขสิทธิÍ และสิทธิÍ ในการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องในทรัพยสิ์นทางปัญญา เช่น สิทธิบตัร การคุม้ครองสาร

กึÉงตวันาํ เป็นตน้) 

14.  เงืÉอนไขการชําระเงิน 

14.1  เวน้แต่จะตกลงกนัเป็นลายลกัษณ์อกัษรเป็นอย่างอืÉน การชาํระเงินจะดาํเนินการโดยลูกคา้ภายใน 

30 วนันับจากวนัทีÉในใบแจง้หนีÊ เป็นอย่างช้าทีÉสุดโดยไม่มีการหักเงินใดๆ อย่างไรก็ตาม เราอาจ

ทําการจัดส่งแบบมี เงืÉอนไขเมืÉอชําระเงินพร้อมกัน (เช่น เงินสดในการจัดส่งหรือเมืÉอขายทีÉ

เคานเ์ตอร์หรือบริการหักบญัชีธนาคารของเรา) หรือการชาํระเงินล่วงหนา้ 

14.2  เรามีสิทธิÍ ทีÉจะหักเงินจากการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องทีÉถึงกาํหนดชาํระทีÉเก่าทีÉสุด 

14.3  ในกรณีทีÉการชําระเงินล่าช้า เรามีสิทธิÍ คิดดอกเบีÊ ยผิดนัดในอัตราร้อยละ 9 เทียบจากอัตรา

ดอกเบีÊยพืÊนฐาน รวมถึงสิทธิÍ ในการยืนยนัการใชสิ้ทธิÍ เรียกร้องเนืÉองจากความเสียหายเพิÉมเติม 

14.4  การชาํระเงินดว้ยตัÌวแลกเงินสามารถทาํไดต้ามขอ้ตกลงก่อนหนา้กบัเราเท่านัÊน การชาํระเงินดว้ย

ตัÌวแลกเงินหรือเช็คไม่ถือเป็นการชาํระเงินจนกวา่จะไดรั้บการจ่ายเงินจากธนาคาร โดยค่าใช้จ่าย

ในการแลกตัÌวแลกเงินหรือเช็คเป็นภาระของลูกคา้ 

14.5    หากลูกคา้คา้งชาํระเงิน เรามีสิทธิÍ ทีÉจะเรียกร้องให้ชําระเงินค่าสินไหมทดแทนทัÊงหมดทีÉเกิดขึÊน

จากความสัมพนัธ์ทางธุรกิจในทันทีซึÉ งถึงกาํหนดชําระและไม่มีขอ้พิพาท นอกจากนีÊ  เรายงัมี

สิทธิÍ ดาํเนินการส่งมอบทีÉค้างอยูเ่ฉพาะกบัการชาํระเงินล่วงหน้าหรือการจดัเตรียมหลักประกัน

เท่านัÊน โดยสิทธิÍ นีÊจะไม่ถูกระงบัโดยการเลืÉอนการชาํระเงินหรือโดยการยอมรับตัÌวแลกเงินหรือ

เช็ค 

14.6  ลูกคา้มีสิทธิÍ ทีÉจะหักลบกลบหนีÊการแยง้สิทธิÍ เรียกร้องตราบเท่าทีÉการแยง้สิทธิÍ เรียกร้องของลูกคา้

ไม่มีขอ้โตแ้ยง้โดยเราหรือถูกตดัสินโดยศาลยตุิธรรม 

14.7  ลูกคา้มีสิทธิÍ ทีÉจะระงบัการชาํระเงินไดเ้ฉพาะในขอบเขตทีÉการแยง้สิทธิÍ เรียกร้องของลูกคา้ไม่มี

ขอ้โตแ้ยง้โดยเราหรือถูกตดัสินโดยศาลยติุธรรม 

15.  เบ็ดเตล็ด 

15.1  หากบทบญัญติัใดควรเป็นโมฆะหรือไม่สามารถบงัคบัใชไ้ด ้ผลของการบงัคบัใช้ของบทบญัญติั

ทีÉเหลือจะยงัคงไม่ไดรั้บผลกระทบในกรณีนีÊ  บทบญัญติัทีÉเป็นโมฆะจะถูกแทนทีÉดว้ยคาํตดัสินทีÉ

ยอมรับไดซึ้É งใกลเ้คียงกบัวตัถุประสงค์ทางเศรษฐกิจของบทบัญญติัเดิมทีÉเป็นโมฆะให้มากทีÉสุด 

ซึÉ งจะใชก้บักรณีทีÉมีช่องว่างใดๆ เกิดขึÊนในขอ้กาํหนดและเงืÉอนไข 

 15.2  ศาลของประเทศไทยจะมีเขตอํานาจศาล หรือโดยการเลือกของ บ๊อช เร็กซ์รอท ให้ศาลทีÉ

สาํนกังานจดทะเบียนของสถานทีÉประกอบธุรกิจดาํเนินการตามคาํสัÉง ในกรณีทีÉลูกคา้เป็น 

1)  ผูค้า้จดทะเบียน นิติบุคคลกฎหมายมหาชน กองทุนพิเศษกฎหมายมหาชน หรือ 

2)  ไม่มีเขตอาํนาจศาลทัÉวไป หรือ 

3)  ไดย้า้ยภูมิลาํเนาหรือถิÉนทีÉอยู่ตามปกติไปต่างประเทศหลงัจากทาํสัญญาแลว้ หรือหากไม่ทราบ

ภูมิลาํเนาหรือทีÉพาํนกัปกติ 

 ศาลทีÉมีเขตอาํนาจศาลอยู่ทีÉสํานักงานจดทะเบียนของสถานประกอบการทีÉดาํเนินการตามคาํสัÉง

นัÊน ให้มีเขตอาํนาจและสถานทีÉ นอกจากนีÊ เรายงัมีสิทธิÍ ดาํเนินการทางกฎหมายทีÉศาลทีÉมีเขต

อาํนาจศาลทีÉสาํนกังานจดทะเบียนหรือสาํนักงานสาขาของลูกคา้ 

 15.3  ความสัมพนัธ์ทางกฎหมายทัÊงหมดระหว่างเราและลูกคา้จะผูกพนัและตีความตามกฎหมายของ

ราชอาณ าจักรไทยเท่านัÊ น  ยกเว้นกฎเกีÉ ยวกับความขัดแย้งของก ฎหมายและอนุสัญญา

สหประชาชาติวา่ดว้ยสัญญาซืÊอขายสินคา้ระหว่างประเทศ (CISG) 

 15.4  ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขนีÊมีให้และมีผลผูกพนัทัÊงภาษาไทยและภาษาองักฤษ ในกรณีทีÉมีความไม่

ตรงกนั ให้ถือเอาฉบบัภาษาองักฤษเป็นหลกั 

 15.5  ลูกคา้ยืนยนัว่าไดรั้บทราบและตกลงตามเนืÊอหาของ “หลกัจรรยาบรรณสําหรับหุ้นส่วนธุรกิจ” 

(“หลกัจรรยาบรรณสําหรับหุ้นส่วนธุรกิจ”) ของบ๊อช เร็กซ์รอท และเป็นส่วนหนึÉ งของเงืÉอนไข

ของสัญญา สามารถดูสําเนาหลักจรรยาบรรณสําหรับหุ้นส่วนธุรกิจได้ทีÉ www.bosch.com/ 

company/sustainability/responsibility/ ลูกคา้จะตอ้งปฏิบตัิตามตลอดเวลา และจะจัดหาพนักงาน 

ตวัแทน ผูแ้ทน และบุคคลภายนอกทัÊงหมดทีÉลูกคา้วา่จา้ง (หากมี) เพืÉอปฏิบตัิตามเนืÊอหาของหลัก

จรรยาบรรณสาํหรับหุ้นส่วนธุรกิจ  

15.6  ลูกคา้จะตอ้งตรวจสอบให้แน่ใจวา่ผูบ้ริหาร พนกังาน ตวัแทน ผูแ้ทน และบุคคลภายนอกทัÊงหมด

ทีÉบริษทัว่าจา้งไดรั้บการฝึกอบรมการต่อต้านการทุจริตอย่างเพียงพอ ลูกคา้จะต้องรับผิดชอบ

ค่าใชจ่้ายในการฝึกอบรมดงักล่าว 

 15.7  หากลูกค้าสังเกตหรือสงสัยว่า มีการประพฤติมิชอบหรือการละเมิดหลักจรรยาบรรณสําหรับ

หุ้นส่วนธุรกิจโดยพนกังานหรือตวัแทนของ บ๊อช เร็กซ์รอท ลูกคา้จะตอ้งรายงานการประพฤติมิ

ชอบหรือการละเมิดดงักล่าวไปยงั บ๊อช เร็กซ์รอท ผ่านทางสายด่วนผูแ้จง้เบาะแสการปฏิบตัิตาม

ข้อ กํ าห น ด ข อ ง บ๊ อ ช  ทีÉ  https://www.bkms-system.net/bosch-compliance ก ารป ฏิ บัติ ต า ม

ขอ้กาํหนดของ บ๊อช เกีÉยวกบัสายด่วนแจง้เบาะแสการปฏิบตัิตามกฎระเบียบสามารถเขา้ถึงไดท้ีÉ  

 www.bosch.com/company/sustainability/responsibility/ 

 15.8  โดยไม่คาํนึงถึงสิทธิÍ ในการยกเลิกสัญญาใด ๆ ทีÉระบุไวใ้นหลักจรรยาบรรณสําหรับหุ้นส่วน

ธุรกิจ เรามีสิทธิÍ ทีÉจะยกเลิกสัญญาโดยไม่ตอ้งแจ้งให้ทราบล่วงหน้า และไม่ตอ้งรับผิดในกรณีทีÉมี

การละเมิดทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการปฏิบตัิตามทีÉเกิดขึÊนจริงหรือทีÉน่าสงสัยดงักล่าว 

เงืÉอนไขเพิÉมเติมสําหรับซอฟต์แวร์ 

16.  เรืÉองของใบอนุญาต/ซอฟต์แวร์ 

16.1  คาํอธิบายของซอฟตแ์วร์มีระบุไวใ้นเอกสารซึÉงลูกคา้จะไดร้ับตามคาํขอก่อนทาํสัญญา 

16.2  ซอฟต์แวร์ประกอบดว้ยโค้ดโปรแกรมปฏิบัติการและเอกสารทีÉเกีÉยวข้องในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์

เท่าทีÉเป็นไปได ้และคาํแนะนาํในการติดตัÊง เวน้แต่ซอฟต์แวร์จะติดตัÊงดว้ยตวัเอง ตามขอ้ 17.1 รหัส

ทีÉมาไม่ไดเ้ป็นส่วนหนึÉงของสาระสําคญัของสัญญา 

17.  ฟอสส์ (FOSS) 

17.1  ซอฟตแ์วร์ประกอบด้วย ฟอสส์ ลูกคา้จะไดร้ับรายการล่าสุดของ ฟอสส์ ทีÉมีอยูแ่ละขอ้กาํหนดสิทธิÍ ใช้

งาน ฟอสส์ ทีÉเกีÉยวขอ้ง เมืÉอมีการร้องขอก่อนเขา้ทาํสัญญา อย่างไรก็ตาม อย่างช้าทีÉสุดเมืÉอมีการส่ง

มอบซอฟตแ์วร์ หากซอฟต์แวร์มีส่วนประกอบ ฟอสส์ การจดัการของลูกคา้กบัส่วนประกอบ ฟอสส์ 

ดงักล่าวจะอยูภ่ายใตก้ารอนุญาตของ ฟอสส์ ทีÉเกีÉยวขอ้งเป็นหลกั ซึÉ งลูกคา้ตอ้งปฏิบตัิตาม 

17.2  บ๊อช เร็กซ์รอท ขอสงวนสิทธิÍ ในการนาํ ฟอสส์ ใหม่เขา้มาใช้งานหรืออปัเดตลงในซอฟต์แวร์ตลอด

ระยะเวลาของการปรับปรุง โดยใบอนุญาต ฟอสส์ ทีÉเกีÉยวขอ้งจะไดร้ับอยา่งชา้ทีÉสุดพร้อมกบัการส่ง

มอบทีÉเกิดขึÊนจริง นอกจากนีÊจะตอ้งปฏิบตัิให้สอดคลอ้งกบัขอ้ 18.1 ดว้ย 

17.3  ฟอสส์ ทีÉรวมอยูใ่นซอฟตแ์วร์ไม่มีผลกระทบต่อราคาขายของซอฟต์แวร์ และจะถูกจดัเตรียมโดยไม่มี

ค่าธรรมเนียมใบอนุญาตหรือค่าตอบแทนทางการเงินอืÉนๆ 

17.4  นอกเหนือจากการปฏิบตัิตามขอ้ผูกพนัสิทธิÍ ใชง้านของตนเองทีÉเกิดจาก ฟอสส์ ทีÉรวมอยู่ บ๊อช เร็กซ์

รอท ไม่ไดใ้ห้บริการสนบัสนุนใดๆ ทีÉทาํหนา้ทีÉปฏิบตัิตามขอ้ผูกพนัในใบอนุญาตของลูกคา้ทีÉเกิดจาก 

ฟอสส์ ทีÉรวมอยู ่

17.5  หากมีการจดัหาผลิตภณัฑซ์อฟต์แวร์จากผูใ้ห้บริการภายนอกดว้ย และไม่เกีÉยวขอ้งกบั ฟอสส์ ทาง บ๊

อช เร็กซ์รอท ขอสงวนสิทธิÍ ในการโอนผลิตภณัฑ์เหล่านีÊภายใตข้้อกาํหนดและเงืÉอนไขพิเศษเฉพาะ

ของผูใ้ห้บริการบุคคลทีÉสาม ผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์เหล่านีÊสามารถใชร่้วมกบัผลิตภณัฑเ์ท่านัÊน 

18. สิทธิÍในการใช้งาน 

18.1  เมืÉอส่งมอบซอฟต์แวร์ ลูกค้าจะได้รับสิทธิÍ ทีÉไม่ผูกขาดโดยไม่จํากัดเวลา เพืÉอใช้ซอฟต์แวร์ตาม

ประเภทใบอนุญาตทีÉเกีÉยวข้องและเป็นไปตามข้อกาํหนดของเอกสารตามข้อกาํหนดและเงืÉอนไข

เหล่านีÊ  โดยอนุญาตให้ใชเ้ฉพาะในประเทศปลายทางทีÉตกลงกนัไว ้ในกรณีทีÉไม่มีขอ้ตกลงทีÉชดัเจน ก็

จะเป็นประเทศทีÉลูกคา้มีสาํนกังานบริหาร 

18.2  ลูกค้าอาจจดัเตรียมและใช้สําเนาสํารองของซอฟต์แวร์ตามขอบเขตทีÉกาํหนดไวใ้นมาตรา 69d (2) 

พระราชบญัญตัิลิขสิทธิÍ ของเยอรมนี (UrhG) โดยสําเนาสํารองจะตอ้งระบุเครืÉองหมายไวเ้ช่นนัÊน และ

ตอ้งมีเครืÉองหมายแจง้ลิขสิทธิÍ ของซอฟต์แวร์ดัÊงเดิมเท่าทีÉเป็นไปได ้ลูกคา้มีข้อผูกพนักับข้อกาํหนด

และเงืÉอนไขเหล่านีÊดว้ยเกีÉยวกบัการใชส้าํเนาสาํรอง 
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18.3  ลูกคา้สามารถว่าจา้งบุคคลทีÉสามเพืÉอดาํเนินการตามมาตรการตามข้อ 18.2 ซึÉ งไม่ใช่คู่แข่งของ  บ๊อช 

เร็กซ์รอท เวน้แต่ลูกคา้จะแสดงให้เห็นวา่ มีความเสีÉยงในการเปิดเผยขอ้มูลทีÉเป็นความลบัทีÉสําคญั ไม่

รวมขอ้มูลของ บ๊อช เร็กซ์รอท 

18.4  หาก บ๊อช เร็กซ์รอท ให้การอปัเดตแก่ลูกคา้ (รวมถึงการอัปเกรด การอัปเดต และ/หรือโปรแกรม

แกไ้ขหรือการแกไ้ขขอ้บกพร่อง) และ/หรือซอฟต์แวร์เวอร์ชัÉนใหม่ สิÉงเหล่านีÊจะอยูภ่ายใตข้อ้กาํหนด

ของข้อกาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านีÊ ดว้ย ยกเวน้ในขอบเขตทีÉเป็นส่วนหนึÉงของ ขอ้ตกลงแยกต่างหาก 

เมืÉอติดตัÊงซอฟต์แวร์เวอร์ชัÉนใหม่แลว้ สิทธิÍ ของลูกค้าในเวอร์ชัÉนก่อนหน้าจะสิÊนสุดลงหลงัจากช่วง

การเปลีÉยนแปลง 1 เดือน โดยขอ้ 11.4 จะใชบ้งัคบัในกรณีทีÉมีการส่งคืนซอฟตแ์วร์ 

18.5  ลูกคา้ไม่สามารถให้ใบอนุญาตย่อยได ้แต่อย่างไรก็ตาม ลูกคา้อาจโอนสิทธิÍ การใช้งานทีÉไดร้ับไปยงั

บุคคลทีÉสาม ในขณะทีÉหยดุใชง้านของตวัเอง เมืÉอปฏิบตัิตามเงืÉอนไขต่อไปนีÊ : 

1)  หากซอฟต์แวร์ถูกซืÊอมาพร้อมกบัอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์เป้าหมาย ซอฟต์แวร์อาจถูกส่งต่อไปยงับุคคลทีÉ

สามเพืÉอใช้ร่วมกับฮาร์ดแวร์เป้าหมายเท่านัÊน สิÉ งนีÊ ใช้กับใบอนุญาตแบบลอย (ข้อ 21.5 3)) โดยอยู่

ภายใตเ้งืÉอนไขว่าลูกค้าสามารถโอนสิทธิÍ เหล่านีÊไปยงับุคคลทีÉสามไดก็้ต่อเมืÉอลูกคา้โอนทัÊงหมด และ 

(ถา้มี) ร่วมกบัอุปกรณฮ์าร์ดแวร์เป้าหมายแต่ละเครืÉองทีÉซอฟตแ์วร์อาจนาํไปใช ้

2)  ลูกค้าจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่า บุคคลทีÉสามไม่ได้รับสิทธิÍ ในการใช้งานซอฟต์แวร์เพิÉมเติม

นอกเหนือจากทีÉลูกคา้ไดรั้บภายใตข้อ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านีÊ  และ (อยา่งน้อย) ขอ้ผูกพนัทีÉเกิดขึÊน

จากขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านีÊ เกีÉยวกบัซอฟต์แวร์จะถูกกาํหนดในบุคคลทีÉสาม ในกรณีทีÉสิทธิÍ ใน

การใช้งานถูกโอนไปยงับุคคลทีÉสาม ลูกคา้มีหน้าทีÉต้องมอบสําเนาทัÊงหมดทีÉลูกคา้ให้หรือสร้างขึÊน

หรือลบทิÊงทัÊงหมด หากลูกคา้โอนสิทธิÍ ในการใช้ซอฟตแ์วร์ ลูกคา้จะตอ้งมอบเอกสารให้บุคคลทีÉสาม

ดว้ย 

18.6  สิทธิÍ เพิÉมเติมทัÊงหมดในซอฟตแ์วร์ทีÉไม่ไดรั้บการอนุญาตอย่างชดัแจง้ รวมถึงโดยเฉพาะอยา่งยิÉง สิทธิÍ

ทัÊงหมดในเครืÉองหมายการคา้และทรัพยสิ์นทางปัญญาอืÉนๆ ในซอฟตแ์วร์จะยงัคงเป็นของ บ๊อช เร็กซ์

รอท การระบุซอฟต์แวร์ โดยเฉพาะอย่างยิÉง ประกาศเกีÉยวกบัลิขสิทธิÍ  เครืÉ องหมายการคา้ หมายเลข

ผลิตภณัฑ ์และอืÉนๆ ในทาํนองเดียวกนั ไม่อาจลบออก เปลีÉยนแปลง หรือลบลา้งได ้

19.     ภาระหน้าทีÉของลูกค้าในการทํางานและให้ข้อมูลร่วมกนั 

19.1  ลูกคา้มีหน้าทีÉรับผิดชอบต่อสภาพแวดลอ้มของฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ทีÉสอดคลอ้งกับขอ้กาํหนด

ของระบบของซอฟต์แวร์ ในกรณีทีÉมีข้อสงสัย ลูกคา้จะตอ้งไดร้ับคาํแนะนาํจาก      บ๊อช เร็กซ์รอท 

และ/หรือจากผูเ้ชีÉยวชาญบุคคลทีÉสามก่อนทีÉจะทาํสัญญา 

19.2  เป็นไปไดท้ีÉว่าจะใช้ซอฟต์แวร์บางส่วน เพืÉอสร้างอิทธิพลหรือควบคุมระบบอิเล็กทรอนิกส์ ดังนัÊน 

เมืÉอพิจารณาถึงการวเิคราะห์ความเสีÉยงแลว้ ซอฟตแ์วร์อาจใช้งานได ้(และหากจาํเป็นตอ้งติดตัÊง) โดย

บุคลากรผูเ้ชีÉยวชาญทีÉผ่านการรับรองเท่านัÊน 

19.3  ลูกคา้จะตอ้งแจง้ให้ บ๊อช เร็กซ์รอท ทราบถึงขอ้ผิดพลาดทีÉอาจเกิดขึÊนในซอฟตแ์วร์โดยไม่ชักช้า ใน

บริบทนีÊ  ลูกค้าจะต้องให้ข้อมูลทีÉจาํเป็นทัÊงหมดตามคําร้องขอของ บ๊อช เร็กซ์รอท ลูกค้าจะต้อง

อนุญาตให้ บ๊อช เร็กซ์รอท เขา้ถึงซอฟตแ์วร์ เพืÉอแกไ้ขปัญหาและแกไ้ขขอ้ผิดพลาดโดยการเลือกของ 

บอ๊ช เร็กซ์รอท การดาํเนินการนีÊจะอยูใ่นสถานทีÉและ/หรือโดยการเขา้ถึงจากระยะไกล 

19.4  ลูกคา้จะตอ้งรักษาความปลอดภยัซอฟตแ์วร์ไม่ให้ถูกเขา้ถึงโดยบุคคลทีÉสามทีÉไม่ไดรั้บอนุญาตโดยใช้

มาตรการทีÉเหมาะสม โดยเฉพาะอยา่งยิÉงการจดัเก็บสาํเนาสาํรองทัÊงหมดของซอฟตแ์วร์และเอกสารไว้

ในทีÉปลอดภยั 

19.5  บ๊อช เร็กซ์รอท มีสิทธิÍ ตรวจสอบว่า มีการใชซ้อฟต์แวร์ตามประเภทใบอนุญาตหรือไม่ ดว้ยเหตนีุÊ  บ๊

อช เร็กซ์รอท อาจตอ้งการขอ้มูลจากลูกคา้ และตรวจสอบหนงัสือและเอกสาร รวมถึงสภาพแวดลอ้ม

ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ของลูกค้า ซึÉ งผลก็คือ สามารถหารายละเอียดเกีÉยวกับขอบเขตการใช้งาน

ซอฟต์แวร์ได ้เพืÉอจุดประสงคนี์Ê  ทาง บ๊อช เร็กซ์รอท จะไดร้ับอนุญาตให้เขา้ถึงสถานทีÉประกอบธุรกิจ

ของลูกคา้ในช่วงเวลาทาํการปกติ หลังจากไดร้ับการแจง้ล่วงหน้าอย่างน้อย 2 สัปดาห์ ลูกค้าจะตอ้ง

ประกนัในขอบเขตทีÉสามารถคาดหวงัไดอ้ยา่งสมเหตุสมผลว่า การตรวจสอบสามารถดาํเนินการโดย 

บ๊อช เร็กซ์รอท และจะให้ความร่วมมือในการตรวจสอบ บ๊อช เร็กซ์รอท จะใชข้อ้มูลทัÊงหมดทีÉไดรั้บ

ในระหว่างการตรวจสอบเท่านัÊน เพืÉอตรวจสอบการปฏิบตัิตามประเภทใบอนุญาตเท่านัÊน ลูกคา้อาจ

เรียกร้องให้มีการดาํเนินการตรวจสอบในสถานทีÉทาํงานโดยตวัแทนของ บ๊อช เร็กซ์รอท ทีÉมุง่มัÉนใน

การรักษาความลบัอย่างมืออาชีพ    บ๊อช เร็กซ์รอท เป็นผูรั้บผิดชอบค่าใชจ่้ายในการตรวจสอบ เวน้แต่

การตรวจสอบจะพบว่ามีความคุ้มครองใบอนุญาตระยะสัÊ น ในกรณีนีÊ  ลูกค้าจะต้องรับผิดชอบ

ค่าใชจ้่ายในการตรวจสอบ 

19.6  ในกรณีของความคุ้มครองใบอนุญาตระยะสัÊน ลูกค้าจะต้องจ่ายค่าตอบแทนทีÉยงัไม่ได้ชําระตาม

รายการราคาทัÉวไปทีÉถูกตอ้งสาํหรับบริการทีÉเทียบเคียงได ้ณ เวลาทีÉตรวจพบความคุม้ครองใบอนุญาต

ระยะสัÊ นบวกกับค่าเสียหายทีÉชําระแล้วเป็นจํานวนเท่ากับร้อยละ 10 ของมูลค่าความคุ้มครอง

ใบอนุญาตระยะสัÊน ลูกคา้อาจพิสูจน์ได้ว่าความเสียหายนัÊนตํÉากว่า นอกจากนีÊ  ลูกคา้จะต้องยตุิความ

คุม้ครองใบอนุญาตระยะสัÊนทุกรายการโดยไม่ชกัชา้ 

19.7  ลูกคา้ต้องใช้มาตรการป้องกนัตามสมควร ในกรณีทีÉซอฟต์แวร์ทาํงานไม่ถูกต้องไม่ว่าทัÊงหมดหรือ

บางส่วน (เช่น โดยการสํารองขอ้มูลรายวนั การวินิจฉัยความผิดปกติ ตรวจสอบผลการประมวลผล

ขอ้มูลเป็นประจาํ) เวน้แต่ลูกคา้จะระบุอยา่งชดัเจนเป็นอย่างอืÉนล่วงหน้า ทาง บอ๊ช เร็กซ์รอท อาจเชืÉอ

ไดว้่า มีการสาํรองขอ้มูลทัÊงหมดของลูกคา้ซึÉ ง บอ๊ช เร็กซ์รอท สามารถขอดูขอ้มูลได ้

20.  ซอฟต์แวร์วิศวกรรม 

20.1  ข้อมูลและการแสดงภาพกราฟิกทีÉจัดเก็บไวใ้นซอฟต์แวร์วิศวกรรม ใช้เพืÉออธิบายผลิตภัณฑ์ทีÉ

เกีÉยวขอ้งเท่านัÊน และอาจจะไม่ไดม้ีความถูกตอ้งใช้ได ้เมืÉอผลิตภณัฑ์ทีÉแสดงและ/หรือเอกสารทาง

เทคนิคทีÉเกีÉยวข้องมีการเปลีÉยนแปลง อย่างไรก็ตาม เมืÉอเวอร์ชันใหม่ของซอฟต์แวร์วิศวกรรมได้

เปิดตวัใชง้าน ขอ้มูลและการแสดงภาพกราฟิกทีÉเก็บไวใ้นซอฟต์แวร์วิศวกรรม ไม่ไดม้ีวตัถุประสงค์

เพืÉอการสร้างหรือการพฒันาใดๆ ทีÉเป็นอสิระจากผลิตภณัฑ ์

20.2  ซอฟต์แวร์วิศวกรรมไม่ไดต้รวจสอบผลลพัธ์ทีÉสร้างขึÊนเกีÉยวกบัความถูกตอ้งของการคาํนวณหรือของ

ซอฟต์แวร์ทีÉสร้างหรือเปลีÉยนแปลงและ/หรือความสามารถในการดาํเนินการและความเหมาะสม

สําหรับการใช้งาน ความรับผิดชอบในการเลือกและการวัดขนาดและ/หรือการกําหนดค่าของ

ผลิตภัณฑ์ และ/หรือสําหรับซอฟต์แวร์ทีÉสร้างหรือเปลีÉยนแปลงดว้ยความช่วยเหลือของซอฟต์แวร์

ทางวิศวกรรมจึงตกอยู่ทีÉลูกคา้แต่เพียงผูเ้ดียว คาํสัÉงซืÊอผลิตภณัฑ ์      จะขึÊนอยูก่บัรายละเอียดแคตตาล็

อกและเอกสารทีÉเป็นของผลิตภณัฑเ์ท่านัÊน 

20.3  หากมีการสร้างเนืÊอหาทีÉมีลิขสิทธิÍ สาํหรับลูกคา้อนัเป็นผลมาจากการเปลีÉยนแปลง/สร้างซอฟตแ์วร์โดย

ใช้ซอฟต์แวร์ทางวิศวกรรม หรือหากลูกคา้สมัคร/ไดร้ับสิทธิÍ ในทรัพยสิ์นตามการเปลีÉยนแปลง/การ

สร้างขา้งตน้ ลูกค้าจะตอ้งแจง้ บ๊อช เร็กซ์รอท โดยไม่ชักช้าและให้สิทธิÍ แก่ บ๊อช เร็กซ์รอท แบบไม่

ผูกขาดและไม่สามารถเพิกถอนได้โดยไม่จาํกดัเวลาและไม่มีค่าใช้จ่ายเพิÉมเติม ซึÉ งให้สิทธิÍ แก่ บ๊อช 

เร็กซ์รอท ในการให้ใบอนุญาตช่วงในส่วนทีÉเกีÉยวกบัสิทธิในทรัพยสิ์น ลูกคา้จะตอ้งให้ใบอนุญาตแก ่

บ๊อช เร็กซ์รอท ในสัญญาแยกต่างหากภายใตเ้งืÉอนไขของตลาดตามธรรมเนียมปฏิบตัิ 

21. คําจํากัดความ 

21.1    เอกสารป ระกอบ: ข้อมูลทัÊ งหมดทีÉจํา เป็น เพืÉ อให้สามารถทํ างานกับซอฟต์แวร์ได้ตาม

วัตถุประสงค์ทีÉกําหนด 

21.2  ซอฟต์แวร์วิศวกรรม: ซอฟต์แวร์ทีÉสามารถเลือก คาํนวณ กาํหนดขนาด และ/หรือกาํหนดค่า

ผลิตภัณฑ์บางอย่าง และ/หรือกล่องเครืÉองมือทีÉประกอบด้วยส่วนประกอบซอฟต์แวร์และ

สภาพแวดลอ้มการพฒันาเพืÉอรองรับลูกคา้ เมืÉอสร้าง/เปลีÉยนแปลงซอฟตแ์วร์ 

21.3  ฟอสส์: ซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์สและฟรี และซอฟต์แวร์บุคคลทีÉสามภายใตล้ิขสิทธิÍ แบบปลอด

ค่าลิขสิทธิÍ  

21.4  ข้อมูลทีÉเป็นความลับ: ข้อมูลตามข้อ 2 วรรค 1 แห่งพระราชบัญญัติความลับทางการค้าของ

เยอรมนี (GeschGehG) 

21.5  ประเภทใบอนุญาต: กําหนดขอบเขตของการใช้ซอฟต์แวร์และจาํนวนผู ้ใช้ บ๊อช เร็กซ์รอท 

สามารถจาํแนกระหว่างประเภทใบอนุญาตต่อไปนีÊ : 

1)  ใบอนุญาตเดียว/เวร์ิกสเตชัÉน: ซอฟตแ์วร์อาจใชก้บัอุปกรณฮ์าร์ดแวร์เป้าหมายเครืÉองเดียวได ้

2) ใบอนุญาตปริมาณมาก/หลากหลาย/หลายใบอนุญาต: มีการระบุจํานวนการใช้ในแต่ละ

ใบอนุญาตโดยเฉพาะ  

3)  ใบอนุญาตเครือข่าย/เซิร์ฟเวอร์/สําเนาหรือใบอนุญาตทีÉเพิÉมสิทธิÍ ไดต้ามความจาํเป็น: ซอฟตแ์วร์

อาจถูกติดตัÊงบนเซิร์ฟเวอร์เครือข่ายและ/หรือบนอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์เป้าหมายจาํนวนเท่าใดก็ไดท้ีÉ

รวมอยู่ในเครือข่ายท้องถิÉน ในกรณีนีÊ  ซอฟต์แวร์อาจใช้พร้อมกันได้บนอุปกรณ์และ/หรือ

เวิร์กสเตชัÉนเป้าหมายจาํนวนหนึÉงเท่านัÊน  

4)  ใบอนุญาตองค์กร: ซอฟต์แวร์อาจใช้ทีÉสถานประกอบการทีÉตกลงกนัไวส้ําหรับการดาํเนินการ

ของลูกคา้ 

21.6  การขาดความคุม้ครองใบอนุญาต : การใชซ้อฟตแ์วร์นอกเหนือจากสิทธิÍ การใชง้านทีÉตกลงกนัไว ้

21.7  ผลิตภณัฑ:์ สินคา้และ/หรือซอฟตแ์วร์ 

21.8  ค่าเสียหาย: ค่าเสียหายและการชดใช้ค่าใชจ้่ายทีÉไร้ประโยชน์ตามทีÉกาํหนดไวใ้นมาตรา 284 แห่ง

ประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมนั (BGB) 

21.9  สิทธิÍ ในทรัพยสิ์น: สิทธิÍ ในทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมหรือลิขสิทธิÍ ของบุคคลทีÉสาม 

21.10  ซอฟต์แวร์: ซอฟต์แวร์แบบสแตนด์อโลนทีÉอยู่ในขอบเขตของการส่งมอบจาก บ๊อช เร็กซ์รอท 

หรือซอฟตแ์วร์ทีÉแฟลชบนสินคา้หรือฮาร์ดแวร์เป้าหมาย 

21.11  สินคา้: รายการวสัดุสาํหรับการส่งมอบทีÉอยูใ่นขอบเขตของการส่งมอบ บ๊อช เร็กซ์รอท 

21.12  ฮาร์ดแวร์เป้าหมาย: สินคา้หรืออุปกรณ์ของลูกคา้ทีÉติดตัÊงซอฟตแ์วร์ไว ้

 


